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摘 要 : 本 文通 过 追溯 《山海 经 》 中 《大 
荒 经 》 部 分 的 四 方 神 名 和 四 方 风 名 与 ( 壹 
典 》 和 殷墟 卜辞 中 所 记载 的 四 方 神 名 和 
四 方 风 名 的 关联 ,对 上 比 现存 《山海 经 ) 全 
本 英 译 的 两 个 版 本 中 对 四 方 神 和 四 方 风 
的 英 译 策略 , 从 而 探讨 在 翻译 中 国文 化 
典籍 时 ,具有 历史 渊源 名 词 的 翻译 策略 。 
关键 词 :《 山 海 经 》 四 方 风 ”四方 神 
翻译 策略 


一 、\ 月 可 

《山海 经 》 的 “经 ”, 不 是 经 典 的 
“经 ”, 而 是 经 历 的 “经 ' 。 《山海 经 》 一 
共 十 八 众 ,由 五 丛 《 山 经 》 和 十 三 省 《 海 
经 》 构 成 。 它 不 仅仅 描述 了 204 个 神话 
人 物 , 更 是 一 部 地 理 画 从 ,展现 了 先 民 
时 期 人 们 对 历法 的 认识 。 目 前 《山海 
经 ) 仅 有 两 本 英 译 全 译本 ,一 为 安妮 
比 勒 尔 是 英国 著名 的 汉学 家 、 神 话 学 家 
和 翻译 家 ,在 1999 年 所 译 ; 一 为 王 宏 , 苏 
州 大 学 典籍 英 译 首 席 专家 所 译 。 本 文 
将 从 《 莹 典 》 和 殷墟 卜辞 中 所 记载 的 历 
法 制度 , 对 比 现存 《山海 经 》 两 个 完整 的 
英 译本 中 对 “四 方 风 ” 和 “四方 神 ?翻译 
策略 。 


表 2 四方 风 名 对 比 


委 墟 卜辞 《山海 经 》 
东 协 俊 
南 微 民 
西 素 织 韦 
北 役 狭 


由 表 1 和 表 2 对 比 可 以 看 出 《 尧 
典 》、 息 墟 卜辞 和 《山海 经 》 中 四 方 神 名 
基本 相似 ,但 四 方 风 名 却 无 法 对 应 联 
系 。 然 而 , 胡 厚 宣 先生 在 《 释 段 代 求 年 
与 四 方 和 四 方 风 的 祭祀) 中 指出 ,三 种 
文献 中 的 差异 或 是 由 于 字形 认 变 所 致 ， 
抑或 是 假借 字 , 因此 有 息 墟 卜辞 和 《山海 
经 》 

中 四 方 风 名 的 意义 是 相同 的 。 贾 
和 雯 鹤 在 其 《山海 经 》 四 方 神 与 风 名 考 中 
论证 出 ,东方 折 丹 指 东方 时 的 光阴 ,而 
俊 风 即 协 风 、 和 风 ; 南方 因 乎 则 为 高 大 
之 义 , 太 阳 高 度 最 高 ,光明 最 盛 , 微 风 则 
指 暖 风 ; 西方 石 夷 则 指 黑暗 ,与 折 丹 刚 
好 意义 相反 ,为 风 则 指 大 风 ; 北方 况 取 
低 小 之 义 , 与 南方 高 大 之 神 截然 相反 ， 
则 指 凉 测 刺骨 的 风 。 因 此 ,在 英 译 《 山 
海 经 》 四 方 神 名 和 四 方 风 名 的 时 候 需要 


二 由 方 风 ?和 "四方 神 "与 古代 历法 ”考量 名 字 背 后 的 渊源 。 
《山海 经 》 中 的 《大 荒 经 》 缘 图 以 为 三 四方 神 和 四 方 风 翻译 策略 
文 , 所 体现 的 这 种 四 方 和 四 时 的 对 应 关 表 3 “四 方 神 ” 名 译文 对 上 比 
系 , 按 时 《大荒 经 )》 所 据 古 图 ,并非 是 单 a 村 
纯 的 地 图 ,还 是 一 幅 “ 时 间 古 画 ", 换 计 
之 《大 荒 经 》 古 图 中 的 东 , 南 , 西 , 北 四 东 | 折 丹 ( 折 ) Zhedan | Break Cinnabar 
方 ,不 仅 表示 大 荒 世界 的 的 空间 格局 ，。 | 南 | 因 平 ( 因 ) | Yinyinhu | Trusty Trustin 
同时 也 表示 春 , 夏 , 秋 , 冬 四 时 的 时 间 顺 西 | 石 夷 ( 夷 ) | Shiyi | Stoned Pacified 
序 。 因 此 ,在 英 译 “ 四 方 风 ”和 “四 方 神 ” 北 臣 Wan 8 
的 时 候 需 要 结合 其 列 藏 的 历法 背景 。 和 
表 一 表 二 比较 了 《 阁 典 》 息 起 卜辞 和 人 
《山海 经 》 对 四 方 风 名 和 四 方 神 名 的 仙 海 经 》 | 王 宏 译 | 比 勒 尔 译 
记载 。 东 俊 jun Foremost 
表 1 四 方 神 名 对 比 南 民 in Infolk 
《 尧 典 》 | 息 墟 卜辞 | 《山海 经 》 西 韦 wel Opposing 
东 | 析 析 ”| 折 丹 ( 折 ) 北 | 获 a Biting 
网。 轩 | 国 ; 紧 收 :风尘 ( 国 ) 表 3 和 表 4 对 比 了 两 个 英 译 本 中 四 
西 | ”页 萝 | 五 夷 ( 夷 ) | 。 方 神 和 四 方 风 的 英 译 。 根 据 表 三 和 表 
北 | 隐 九 问 四 发 现 , 王 宏 采 取 直 接 音译 的 策略 , 将 


四 方 神 名 和 四 方 风 名 用 拼音 表现 出 来 。 
好 处 在 于 保证 中 文 的 原 汁 原味 ,但 对 于 
英语 读者 来 讲 ,简单 直接 地 音译 很 难 让 
读者 理解 文字 背后 的 深层 含义 。 相 上 比 
之 下 ,上 比 勒 尔 则 采取 了 截然 不 同 的 翻译 
策略 。 她 将 四 方 神 名 和 四 方 风 名 字 具 
体 的 含义 翻译 出 来 了 。 如 表 所 示 , 看 上 
去 比 勒 尔 在 尝试 用 英文 全 是 四 方 神 名 
和 四 方 风 名 的 含义 ,但 是 结合 上 文 所 提 
到 的 《山海 经 》 中 “四 方 神 ” 和 “四 方 风 ” 
与 《 莹 典 》 和 殷墟 卜辞 中 所 记载 的 渊源 ， 
可 知 比 勒 尔 的 意译 策略 : 一 来 未 能 准确 
译 出 原 词 的 真正 内 洒 , 其 翻译 仅仅 流 于 
文字 的 表面 ,未 能 深究 其 文化 背景 ; 二 
来 这 样 意译 出 来 的 名 词 加 大 了 那些 不 
其 了 解 中 国文 化 的 英语 背景 读者 的 阅 
读 难 度 , 而 且 存 在 一 定 的 误导 。 迈 克 尔 
在 对 英 译 《山海 经 》 的 书评 中 提出 “上 比 
勒 尔 把 每 一 个 人 名 和 地 名 都 翻译 成 英 
文清 楚 地 说 明 她 的 翻译 异常 主观 , 极 大 
地 偏离 了 汉学 研究 建立 的 最 基本 的 传 
统 ,从 而 使 任何 对 早期 中 国 知之 其 少 的 

读者 也 无 法 对 她 的 译作 进行 识别 ” 

四 、 结 语 

比 勒 尔 认为 “从 风格 和 句法 来 看 ， 
《山海 经 》 不 如 《论语 》 和 《道德 经 》 难 
译 ”, 王 宏和 赵 峥 也 认为 “就 文体 和 句法 
而 襄 《 山 海 经 》 并 不 复杂 ”。 但 正 是 《 山 
海 经 》 的 “ 非 叙 述 性 和 空间 化 ”, 即 “中 
古代 神话 的 特有 美学 原型 ”, 带 来 词汇 
层面 解释 的 困难 重重 “山海 经 》 和 其 
他 古籍 最 大 的 不 同 在 于 , 它 是 说 明 性 体 
裁 为 主 , 而 其 内 容 相 对 独立 , 寻求 旁证 
的 空间 不 大 ,这 就 构成 了 注 译 工作 的 困 
难 。 但 困难 不 仅 在 此 ,大 量 的 专 有 名 词 
总 还 需要 解释 的 ,但 如 何 准 确 地 传达 为 
今天 的 语言 ,问题 不 小 " 。 这 和 警示 今后 
的 译 者 在 翻译 中 国 优秀 传统 文化 作品 
的 时 候 多 加 思考 , 要 如 何在 既 能 保留 中 
国 汉字 的 表达 形式 ,又 能 准确 传达 中 国 
文化 一 脉 相 承 的 文化 脉络 。 加拿大 作 
家 芭 芭 拉 ，。 格 达 德 说 “ 面 对 新 的 读者 
群 , 译 者 不 仅 要 把 一 种 语言 用 另 一 种 语 
言传 达 出 来 ,而 且 要 对 一 个 完全 窑 新 的 
(下 转 64 页 ) 
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要 就 语言 作为 一 种 符号 本 身上 县 有 文化 
标记 、 社 会 标记 以 及 符号 自身 形式 、 意 
义 和 感 知 的 哲学 思考 。 如 纳 日 玲 力 戈 
的 《语言 意识 形态 一 一 语言 人 类 学 新 
篇 2019 、《 从 皮尔 士 三 性 到 形 气 神 三 
元 : 指 号 过 程 管 帘 》( 2012) 以 及 《民族 现 
象 的 符号 学 解析 》( 2015) 等 研究 ,其 他 
学 者 及 研究 如 连 网 (2013 《语言 人 类 学 
中 的 结构 与 能 动 》 冯 军 (2019 《 帕 尔 默 
“文化 语言 学 ”及 其 发 展 评述 》 第 三 种 ， 
也 就 是 最 后 一 种 ,是 尝试 将 “语言 ”概念 
作为 “符号 ”进行 延伸 ,与 其 他 音乐 \ 体 
育 等 学 科 进 行 交叉 研究 , 如 李 依 桐 
( 2019 《用 语言 人 类 学 冰释 和 解读 我 国 
钢琴 音乐 风格 与 传统 文化 》、 黄 妙 秋 
(2014 《语言 人 类 学 视 阅 下 的 两 广 蛋 歌 
研究 》、 李 丽 ( 2014 《语言 人 类 学 下 的 武 
术 谱 语 研究 } 等 。 

从 以 上 三 类 研究 可 以 看 出 近 十 年 
国内 的 语言 人 类 学 研究 既 有 宏观 理论 
层面 的 国外 理论 本 土 化 的 深入 研究 ,也 
有 国内 具体 民族 语言 和 社会 文化 的 相 
关 考 证 或 实证 类 微观 研究 ,当然 还 不 乏 
一 些 跨 学 科 的 新 意 之 作 。 语 言 人 类 学 
相关 的 研究 虽然 不 多 ,但 愈 发 精简 。 可 
以 看 出 语言 人 类 学 正在 运用 自己 独特 
的 科学 理论 ,方法 和 视野 进行 自身 的 研 
究 或 指导 其 他 学 科 做 尝试 性 跨 领域 研 
究 ,其 焕发 出 的 生机 和 发 展 趋势 值得 各 
个 行业 学 者 专家 继续 深入 研究 和 勤奋 
耕耘 。 

四 、 结 语 

关于 语言 人 类 学 ,无 论 是 在 国外 被 
提出 ,还 是 国内 本 土 从 “文字 一 一 文化 ” 


发 展 起 来 的 语言 人 类 学 思考 , 该 学 科 都 
有 接近 百年 的 历史 。 该 学 科 在 国内 研 
究 数量 不 多 的 原因 ,一 方面 与 该 学 科研 
究 视野 与 民族 学 、 社 会 学 .人 类 学 、 语 言 
学 交叉 有 关 ; 另 一 方面 就 是 社会 语言 学 
在 国内 的 茵 勃发 展 使 得 语言 人 类 学 学 
科研 究 趋 于 精简 。 在 各 学 科 百 花 齐 放 、 
百家争鸣 的 今天 ,语言 人 类 学 相对 清晰 
的 研究 内 容 、 研 究 视野 得 以 出 现 ,研究 
者 在 此 基础 上 充分 吸收 消化 学 科 知 识 ， 
以 便 更 好 地 创新 学 科研 究 。 以 此 看 来 ， 
学 科 精 简 未 必 是 件 坏事 。 


注释 : 
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文化 及 美学 体系 进行 诠释 。 因 此 ,翻译 
绝 不 是 一 维 性 的 创作 ,而 是 两 种 体系 相 
互 的 渗透 。 译 者 是 传情 达意 的 积极 参 
与 者 ,也 是 作者 的 合作 者 。 译 者 不 仅 只 
是 单纯 的 翻译 出 书 中 的 一 字 一 句 , 更 要 
对 每 一 个 可 能 存在 历史 渊源 的 名 词 进 
行 追根 究 底 的 探索 ,才能 让 世界 了 解 和 
认识 中 国文 化 。 
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